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Megjelenik mindennap 
korán reggel, 

ünnep és vasárnap után is,

Bojkott.
Kolozsvár, február 19.Megmozdult a közvélemény. Fekete Gábor Ítélőtáblái elnök­érdeme, hogy első volt, aki a helyes fórumra, a társadalomra, a közvé­leményre apellált, annak a nagy, égető kérdésnek megoldásánál, amit két szóban szoktunk összefoglalni : Hazai iparpártolás.Ez a két szó magába foglalja hazánk gazdasági kérdésének gyu- pontját. Helyes és erélyes keresztül­vitele : a jólét, elhanyagolása, elal- vása : örökös nyomorúság.Nem lehet Fekete Gábor eljá­rását eléggé dicsérnünk, magasz­talnunk, a ki távol állva a közgaz­daság bármely ágától, élesen látó szemeivel észrevette a hazánkat Ausztria felöl fenyegető veszélyt és erélyes kézzel meghúzta a vész­harangot.Hangozzék el a vészharang szava egész országunkban és gyújt­son a kiejtett ige minden magyar elmében világosságot.Értse meg minden ember, hogy háború előtt állunk, a melyen épen úgy, mint 1848-ban szabadságunkat kell megvédenünk. Ott a politikai elnyomás ellen fogtunk fegyvert, ma anyagi tönkretételünk ellen kell, hogy szövetkezzünk.A hivatalos körök akkor is te­hetetlenül állottak az osztrák gaz­ság fölburjánzása előtt. Egy Kos­suthnak kellett jönnie, aki sutba dobta a hivatalos paktálást és alkudozást s kardjára ütve, a nemzetre, a köz­véleményre apellált.Ma is eljött az idő, hogy a magyar közvéleményre apelláljunk, és el fog dőlni, van-e még annyi erő, van-e még annyi vér ereiben, hogy eddigi letargiájából föltápász- kodjék.Sokan túlzásnak fogják tartani, ha az anyagi kérdést egy sorban merjük állítani az 1848-iki nagy nemzeti törekvésekkel. Nem kell idéznünk azt a már csaknem elavult mondást, hogy a nemzetek küzdel­mei, ma már a gyárak műhelyeiben, a nagykereskedések büróiban foly­nak le. Utalhatunk azonban a fran­cia közvéleményre, a mely az utolsó világkiállításnál a német ipar óriási túlsúlyának érzése alatt fölkiáltott: „Második Szedán !“A francia társadalom, közvé­lemény, a maga végtelen soviniz­musával, kielégítetlen bosszúvá­gyával a szedáni vészes ütközethez hasonlította a német ipar felülkere- kedését.Hát kérdjük nincs e még ben­nünk magyarokban meg az a politikai érettség, hogy fel tudjuk fogni, mi­szerint politikai, nemzeti erősségünk csakis szilárd anyagi alapban ver­het gyökeret ?Nincsen-e meg a magyar tár­sadalomnak az az ereje, hogy ki­vesse, kiküszöbölje magából mind­azt, a mi idegen ? De ne csak nyelv, irodalom, művészet körében tör­ténjék ez, hanem vessük össze min­den erőnket, hogy nemzeti gazda­ságunkat is megszabadítsuk az ide­gen piócáktól.Az angol közgazdaságnak bizo­nyára kevesebb oka volt az idegen cikkek beözönlésétől félni, mégis mikor az 1870-iki nagy francia­német háború után az óriási mérv­ben föllendült német ipar fenye­getően kezdett tért hódítani, az angol törvényhozás nem átallotta, hogy a saját közgazdaságuk érde­kében interveniáljon. kimondot­tak, hogy minden idegen gyárt­mánynak magán kell hordania ere­detének bélyegét. És minden német eikkben ott kell éktelenkednie a

»Ma<|e in Germ any « — »német gyártmány? — fölírásnak, hogy az angol társadalomnak megkönnyítse a b íjkottálást. És még ma is a midőn az angol ipar és kereskede­lem a legelső helyért küzd, még ma is az angol polgár inkább fizet valamivel többet a „home made", a hazai gyártmányért.Mi nem áltatjuk magunkat az­zal, hogy a mi gerinctelen kor­mányzati politikánk arra a magas­latra tud emelkedni, hogy az angol­hoz hasonló rendszabályokat merne is életbe léptetni. De igenis el­várjuk a társadalomtól, hogy meg­mozduljon.Értse meg végre, hogy itt nem hangzatos frázisokról, itt kenyérről, létkérdésről van szó.Követelje minden magyar em­ber, hogy a gyufaszáltól a cséplő­gépig minden magyar legyen.Ha a cikkek minősége valami­vel rosszabb, ha az árak valamivel magasabbak, ne bánjuk, mert az — magyar.Minden fillért, a mit magyar gyártmányért adunk, éhező honfi­társainknak juttatunk, minden fil­lérrel, a mit idegen áruért adunk, ellenségeink telhetetlen gyomrát hizlaljuk.Ebben a dologban legyünk so- vinisták a végletekig.A függetlenségi párt kitörölhe­tetlen betűkkel föíirta programjába az önálló, független vámterület kö­vetelését. És keresztül is fogja vinni. Mert nincs józan, magyar elme, amely ennek föltétien szük­ségességét be ne látná. Nincsen és nem is lehet magyar, aki be nem látná, hogy ennek a követelésnek keresztülvitele létkérdés.De addig, a mig akadna haza­fias magyar kormány, a mely ezt keresztül vinné, fogjon össze a ma­gyar társadalom és mint egy em­ber lökje vissza mindazt, a mi idegen.Hogy azonban ez sikerrel ke­resztül vihető legyen, a magyar gyárosok szövetsége, mondja ki azt, hogy minden magyar gyármányra 
kötelező legyen „Magyar ipar^ föl- irás. Ez meg fogja könnyíteni a ma­gyar hazafias társadalom munkáját és lehetővé fogja tenni, hogy ki­
mondjuk az idegen áruk bojkottját.Nagy feladat, a mely a társa­dalomra vár. De keresztülvihető. Józan fölfogással, hazafias, mély lelkesedéssel.És azon a napon, a melyen mondhatjuk, hogy emancipáltuk ma­gunkat az idegen, az osztrák gaz­daságtól, azon a napon befejeztük második szabadságharcunkat. Ha pedig erre hiányzik erőnk, kitar­tásunk, elérkezik a — második 
Világos.

Éber Jenő.

Lefokozott állami tisztviselők.
A szégyen-paragrafus.

Kolozsvár, febr. 18.
Negyedik napja már annak, hogy az 

állami tisztviselők fiizetésrendezését tár- 
gyazó törvényjavaslatot a Ház asztalára 
helyezte Lukács László pénzügyminiszter.

Ez a négy nap tökéletesen elegendő 
volt arra, hogy az a pillanatnyi mámor, 
mely a javaslat benyújtásának első hírére 
a rég óta áhítozó tisztviselők fejét betöl­
tötte, elpárologjon. A mámor helyébe a ri­
deg okoskodás került s ma már az öröm 
helyett a legnagyobb kétségbeesés környé­
kezi tisztviselőinket.

Kétségbeesnek jövő sorsuk felelve 
méltán.

Az első napokban alig tudtak eliga- 
zedni ugyanis a törvényjavaslat szövevé­
nyes paragrafusai között, mig ma négy napi 
érett megfontolás után kialakult a vélemé­
nyük : „Fogtunk törököt, de nem ereszt."

El kell ismernünk azt, hogy a szűk­
markú és rosszindulatú furfangosságnak va­
lóban zseniális mestermüve ez a törvény­
javaslat, mely a tisztviselők sorsát most 
<nár — még a régi rossz helyzettel szem­
ben is; még rosszabbá, el/iselhetetlenebbé 
teszi. Sőt a legnagyobb mértékben igazság­
talan isi mert megszerzett jogokat sért és 
eddig élvezett előnyöket von el. De ne be­
széljünk általánosságokban.

Van ennek a furfangos mestermünek 
egy szakasza, melyet a legalaposabb kuta­
tások után sikerült csak felfedezni s illetve 
annak művésziesen elrejtett értelmét ki­
hámozni.

Ez a szégyen-paragrafus a javaslat 40. 
§ a. Szói pedig a következőképen:

40. §. A jelen törvény hatáiybaléptéig el­
töltött szolgálati idő, amennyiben az a jelen 
törvény határozatai szerint magasabb illet­
ményekre igényt ad, az igények egyénenkinti 
megállapításánál olykép veendő számba, 
mintha az a jelen törvény hatályának tar­
tama alatt telt volna el. Éhez képest a je­
len törvény hatálya alá tartozó állami al­
kalmazottaknak a jelen törvény hatályba- 
léptétől kezdve az a fizetés, valamint a fize­
tés természetével bíró más illetmény és az 
a lakpénz jár, amelyet részökre, figyelem­
mel az igényt adó szolgálati időre, a jelen 
törvény állapit meg.

Persze ezt csak úgy első olvasásra 
egykönnyen megérteni nem lehet, de ha 
alaposan egybevetjük a javaslat többi ren­
delkezéseivel, akkor azt látjuk, hogy ennek 
a szakasznak valódi értelme szerint az ál­
lami tisztviselők 70 százaléka az uj törvény 
szerint nem előnyökben, hanem valóságos 
lefokozásban részesül.

És ez a lefokozás nem is a rossz vagy 
mondjuk gyengébb tisztviselőknek fog osz­
tályrészül jutni, hanem ellenkezőleg a jobb 
s a régi rendszer szerint gyorsabb előlép­
tetésben részesített tisztviselők jutalma lesz.

A dolog ugyanis a következőkép áll.
Az uj törvénytervezet szerint az al­

sóbb napidij osztályok mindegyik fizetési 
fokozatában 4—4 évig kell szóig Ijon egy 
állami tisztviselő s csak a betöltött 4 évi 
szolgálat után lehet joga az előléptetésre. 
Ez az a bizonyos „szamárlétra" a maga ri­
deg következetességeivel. Jövőre tehát ez 
igy lesz. De a javaslat 40- §-a ez a „sza­
márlétra" rendszert nemcsak jövőre állítja 
fel, hanem a mi eddig páratlan a törvény 
alkotások körében, visszaható erővel ru­
házza fel, úgy, hogy a melyik állami tiszt­
viselő po. ma a X-ik fizetési osztály első 
fokozatába van kmevezre, ha még nem szol­
gált annyit, hogy az előző fokozatokra is 
kijusson a most törvényesített 4—4 év, 
egyszerűen ledegredálják abba a fizetési fo­
kozatba, a mely szolgálati éveinek megfe­
lel. Tegyük fel po. X. jeles tisztviselő volt. 
Hamarosan bekerült a X. napidij osztály 1. 
fokozatába s ott jelenleg 1800 aor. fizetést 
élvez. Miután azonban csak 3 évig szol­
gált, hiában volt akármilyen jeles embei, 
most a 40. §. szerint lekerül a 3 ik fizetési 
fokozatba, a hol az uj törvény szerint ja­
vított fizetésben épen 1800 koronát fog 
kapni, de aztán várhat újabb 6 esztendő 
elteltére, a mig visszajut oda abba a fize­
tési fokozatba, a hol ma van,

Hát ha ez a fizetésrendezésnek csú­
folt valami nem valóságos arcul csapása a 
már megszerzett jogoknak és nem kigúnyo­
lása a fáradhatatlanul küzködő, sőt érde­
meket szerzett tisztviselőknek, akkor nem 
tudjak minek nevezzük,

Még mostohábban bánik azonban a 
javaslat a bírókkal és ügyészekkel szemben.

A bíróságoknál eddig legalább nem 
volt ismeretes fogalom a „szamárlétra." A 
javaslat ott is rendszeresíti azt s igy jövőre 
épen 40 éves kell legyen az albiró, hogy 
törvényszéki biró lehessen belőle. Igen ez 
így van.

Szomorú valósiig és nem tréfa. A 
törvény rendelkezései s az előtanulmányok 
hosszú volta miatt ugyanis a legszereucsé- 
sebb esetben is csak 28 éves korában le­
het valaki albiró, amig tehát a „szamár 
létra 3 fokán a törvényesített 4-4 év el­
teltével a biró székig mászik valaki épen 
12 évnek kell eltelnie.

Hiába fog dolgozni, hiába veri az 
eget tudománya, meg kell kapaszkodnia 
előbb s csak azután ülhet a bírói székbe. 
Akkor midőn már kifáradt egy élet keser­
ves munkálkodásában. Akkor mikor már a 
megérdemelt jólét kellene környékezze, ak­
kor ott fog állani, a hol most aránylag 
fiatal emberek működnek — és pedig si­
kerrel.

Sőt akkor is rosszabb helyzetbe ke­
rül, mint a mai bírák vannak. — Mert a 
mai állapot szerint a bírákat csak a VIII, 
fizetési osztály két első fokozatába nevez­
hették ki, mig ezentúl három fokozat lesz 
ott is, sőt őket is a többi tisztviselőkhöz 
képest már most degradálni fogják. Eddig 
reményünk lehet arra, hogy buzgó szolgá­
lat után a VII fizetési osztályba léptetik 

elő, most pedig a rendszeresített 5—5 évi 
várakozási idővel halvány reménye sem le­
het egy kirónak az iránt, hogy valamikor 
a Vili, fizetési osztályból kikerüljön.

így néz ki tehát a szép ruha alatt ez 
a törvényjavaslat, melylyel bebizonyította 
Lukács László a tisztviselőknek azt, hogy 
eddigi helyzetük még sem volt olyan rossz 
— hogy még rosszabbá ne lehessen tenni.

Mi pedig azt kérdjük, iljen körülmé­
nyek közölt mire kell az a 18 millió, a 
mit a költségvetésbe a fizetés javításra fel­
vettek? A tisztviselők pedig sóhajtva imád­
koznak: ,,Adtál uram esőt, de nincs köszönet 
benne." •

Sz.

À rendőrségi pénzkezelés 
ügye.

— Interwlew Guuda Zoltán miniszeri 
biztossal. —

Kolozsvár, február 18.
Ma-holnap egy esztendeje lesz, hogy a 

rendőrségi bírságpénzek körül elkövetett 
szabálytalanságok ügye nyilvánosságra jutott.

Akkoriban ez az ügy, mely azután 
komplikálódolt a város két első tisztviselő­
jének konfliktusával, nagy port vert fel és 
az ügyek megvizsgálására a belügyminisz­
ter kiküldötte Gunda Zoltán miniszteri 
számtanácsost, aki immár több mint 8 hó 
óta folytatja a vizsgálatot.

Azóta ez az ügy belemerült a feledés 
tengerébe, úgy, hogy a közvéleményben az 
a hiedelem kaphatott lábra, mintha ezt az 
ügyet tényleg el is akarnák temetni.

(Egy levél.)
Ennek a hiedelemnek ad kifejezést 

egy hozzánk érkezett levél is, melyben a 
levél Írója többek között azt mondja:

„ Vgy látszik, Gunda Zoltán nagyon 
jól érzi magát Kolozsvárott és mivel napi­
dijakat is élvez, nem igen siet a vizsgálat­
tal. Țalân kolozsvári illetőséget akar sze­
rezni ? A sajtó is hallgat az ügyről, mintha 
részes óhajtana lenni az ügy elfeledtetésének 
munkájában ?"

E levél következtében, de meg ma­
gunk is — a közönség tájékoztatása érde­
kében —■ tudni óhajtottuk, hogy hogyan 
áll tényleg a vizsgálat ügye. Egyik munka­
társunkat megbíztuk, hogy e kérdésben for­
duljon a legilletékesebb forráshoz, Gunda 
Zoltán vizsgáló biztoshoz, a ki munkatár­
sunknak — a hivatalos titoktartás határáig 
— készséggel adott is felvilágosítást.

Beszélgetés Gunda Zoltánnal.
Az érdekes beszélgetés a következő:
Mivel a közönség könnyen hajlik a gya­

núsításokra, nem lenne szives tanácsos ur fel­
világosítást adni a vizsgálat egyes részleteiről 
és első sorban arról, meddig fog az még 
tartani ?

Szívesen adok felvilágosítást, amiről 
adhatok. A vizsgálat immár befejezéshez 
közeledik és számításom szerint március 
hó végén, vagy legkésőbb április hó elején 
be fogom azt fejezni.

Mi az eddigi vizsgálat eredménye? Ta­
lált-e tanácsos ur valami szabálytalanságot ?Eddig körülbelül 5000 ügyet kellett észrevételeznem, t. i. ennyi ügyben van kifogásolni való

S minő anyagi kár háramlóit ebből a 
városra ?Elévülés utján, a szenvedett kár eddig ötvenezer korona.

Sikkasztás nem történt?A felvett és el nem számolt bírságpénzek összege eddig 2000 koronán felüli összeget tesz ki.
Tett tanácsos ur valami intézkedéseket 

a szabálytalanságok és a sikkasztás meg­
torlására ?

Én csupán az elővizsgálattal vagyok 
megbízva, a megtorlásra vonatkozó intéz­
kedések a főispán hatáskörébe tartoznak, 
hova és a minisztériumba, minden egyes 
ügyről — tehát mind az öt ezerről — a 
jelentéseket beadtam.

A megtorlás iránti intézkedés joga tehát 
teljesen a főispán uron áll ?Igen !

S kik vannak az észrevételezett akták 
illetőleg a szabálytalanságok ügyében ér­
dekelve ?Deák Pál volt főkapitány, Szabó József alkapitány és Schiller Ede rendőrfogalmazó és még többen, de azoknak neveit a vizsgálat ér­dekében nem mondhatom meg.

Megmondhatná tanácsos ur, mi okoz­
hatta a tapasztalt szabálytalanságokat ?

Az ellenőrzés hiánya leginkább, de
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Nyilttér soronként 40 fillér.

részben a személyzet elégtelensége, ameny- 
nyiben dijnokokkal végeztettek felelősség­
teljes munkát.

Vájjon Magyary Géza volt alkapitányt 
nem terheli valami felvett, de el nem szá­
molt összeg ?Erre nem felelhetek!

Ebben a kérdésben nem is adhat semmi 
felvilágosítást a tanácsos ur ?

Nem, mert ez már hivatalos titkot 
képez.

Hogy van az, hogy dacára a kifogásolt 
ügyeknek és az el nem számolt összegeknek 
mindeddig nem történt semmi intézkedés az 
illetők megbüntetésére ?

Erre — mint mondottam — nem én 
vagyok illetékes, ennélfogva nincs is mit 
nyilatkoznom.

Azt sem mondhatja meg, tanácsos ur, 
hogy nem-e történt a megtorlás tekintetében 
mulasztás ?Erre nem felelhetek.

Egyebet nem mondhat semmit tanácsos 
ur ez ügyre vonatkozólag?

Egyelőre semmit, mert természetesen 
köt a hivatalos titok és bizonyos dol­
gokban — különösen személyi kérdések­
ben — nem vághatok a vizsgálat elé. 
Csak azt óhajtom még hangsúlyozni, 
hogy én jelentéseimet rendszeresen két 
példányban beadom a főispánhoz, ki egyik 
példányt a minisztériumhoz terjeszti be.

(Magyary Géza ügye.)
Mivel nevezett alkapitány ügyéről Gunda 

Zoltán nem nyilatkozhatott, más megbízható 
forrásból szereztünk értesülést, a mely sze­
rint a Magyary Géza által el nem számolt 
körülbelül 2000 koronán felüli összeg de- 
ponáltatott a főispánnál és igy az ügyből a 
városra kár nem hárult. így tehát Magyary 
Géza ellen bűnvádi eljárásra nem is kerül 
a sor.

Ugyanezen forrásunk azt is mondja, 
hogy a minisztérium többször sürgette volna 
a főispánhoz beküldött jelentések felterjesz­
tését, azonban ez nem történt volna 
meg, hanem azok — állítólag — itt reked­
tek a főispánnál.

Országgyűlés.
— Fővárosi tudósítónktól. — 

Budapest, február 18.

A folyosón korán kezdődik az élet 
ma. Eseményekben gazdagnak Ígérkezik a 
mai nap. A tegnapi fergetegnek viharfelhői 
úsznak ma is a parlament levegőjében. A 
Fejérváry—Lengyel afférban tárgyalnak a 
segédek, napirend előtti felszólalás készül, 
interpellációk — egyébként is puskaporos 
a levegő.

Időközben Dániel Gábor alelnök, a 
mai ülés elnöke, megnyitotta az ülést.

A képviselőház ülése.
Napirend előtt. Kubik Béla: Egy na­

pilap tegnapi támadását kell szóvá tennie. 
Az illető lap az elnöki tekintélyt kívánja 
meghurcolni. A Magyar Szó támadta meg 
az elnöki tekintélyt azzal, hogy ő szövet­
kezett az elnökkel a tegnapi felszólalása 
nyélbeütésére.

Rakovszky István: Be tudja bi­
zonyítani az a hazudozó amit irt? Alá- 
valóság 1

Kubik Béla: A lap állítása nem fe­
lel meg a valóságnak és szóló visszautasítja 
ezt az inszinuációt. (Helyeslés balról.)

Papp Zoltán: Az Udvarnoki-esetet 
hozza szóba ismét. Elvárja a honvédminisz­
tertől, hogy a szóló esetét, melyet valót­
lannak mondott, megvizsgálja. £ végből 
szolgál a nevekkel is. Holénusz ezredes 
volt az, aki 1900. júliusában nem akart 
Gyergyó-Szent-Miklóson a Kossuth-kutból 
inni.

Ugrón Gábor: Ferencz József vizet 
kellett volna innia. (Nagy derültség.)

Endrey Gyula: Az lojális viz. Jó a 
németeknek 1 Megtanul tőle szaladni ! (Za­
jos derültség!)

Papp Zoltán befejezi felszólalását az­
zal, hogy az eset megvizsgálását kéri.

Báró Fejérváry Géza honvédminisz­
ter: Papp Zoltánnak igaza van. Én tegnap 
tévedtem. De Papp Zoltán az oka, mert 
nem nevezte meg az illető ezredest. Tehát 
tévedtem és visszavonom azt, amit Papp 
Zoltánra mondtam. De fenntartom magam­
nak az eset megvizsgálását. — Rátérek 
Lengyel Zoltán orra. Sajnálom, hogy nincs 
itt a képviselő. Lengyel ur fenntartotta, 
hogy Hajdú főhadnagyot két hétre ítélték, 
mert magyarul beszélt. Én pedig fenntar­
tom, hogy ez — nem ugyan hazugság, mert 
ez nem parlamentáris kifejezés — hanem 
telivér valótlanság. (Derültség.) Azt is mondta

varrógép- és Kerékpár raktár Kolozsvárt, Jókai-utcza 11. szám.
Varrógépeket családok és iparosok részére, valamint kerékpárokat csak nálam 
vásárolhatni a legjobb minőségben, a legolcsóbb árak mellett, a legkisebb részlet- 

- ------------- ■--------—„---------- fizetésre is. ----- —

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca



2 „ÚJSÁG1 1903 február 19.

Lengyel ur, hogy az a Hajdú Ist­
ván, aki most a hadügyminisztérium­
ban szolgál, nem az ő Hajdúja. Leteszem a 
katonai évkönyvet, abból kitűnik-, hogy 
nincs is más Hajdú István. Azt is mondta 
Lengyel, hogy ez a Hajdú maga fogja az 
ö igazát bizonyítani. Erre vonatkozólag be­
mutat egy Hajdúval felvett jegyzőkönyvet. 
Ebben Hajdú főhadnagy kijelenti, hogy 
másra mint rája nem vonatkozhatik Len­
gyel felszólalása. A főhadnagy nem em­
lékszik, hogy Lengyel Zoltán akkor, mikor 
ő Nagyváradon szolgált, önkénteskedett 

' volna. Végül kijelenti Hajdú főhadnagy, 
hogy a szóvá tett eset vele nem történt 
meg. Konstatálom tehát — folytatja Fe­
jérváry — hogy a mit Lengyel képviselő 
felhozott, az telivér valótlanság.

Mukics Simon áll fel elsőnek szó­
lásra. Először a Fejérváry miniszter tónusát 
utasítja vissza. Ha tudni akarják, — úgy­
mond •— miként gondolkozik az ország a 
katonai javaslatokról, oszlassák fel a Házat, 
akkor majd kitudódik a nemzet akarata. 
(Zajos helyeslés balról.) A mióta Magyar­
ország átkos konkubinátusban él Ausztriá­
val, mindig újabb terhek szakadnak a nem­
zet nyakába, (ügy van I balról.) Azt mondják, 
hogy az ellenzék hangzatos frázisokkal bo- 
londitja a népet. Kérdi, ki bolonditja jobban 
az országot: az ellenzék-e vagy a kormány­
párt, mely a nemzet jogait eljátszsza ? 
(Mozgás a jobboldalon.) Ezután a katonai 
javaslatok bírálatára tér át s az ellenzék 
tetszése közt hosszasan fejtegeti,, hogy a 
nemzet soha le nem mondott önálló had­
seregéről.

Öt perc szünet.
Szünet után Apponyi Albert gróf 

veszi át az elnökséget. Az ülést megnyitja.
Mukics Simon: Folytatja a beszé­

dét. A hadsereg szolgálati és vezényleti 
nyelvéről beszél. Követeli, hogy az Ma­
gyarországon magyar legyen. (Helyeslés a 
balon és szélsőbalon.) A kiképzésnél a ma­
gyar nyelvet kellene használni.

Fejérváry Géza báró: Hol van az 
megírva? A katonákat az anyanyelvükön 
tanítják!

Mukics Simon: Hol van az meg­
írva? Hol van az megírva, hogy a ve­
zénylet és szolgálat nyelve ne legyen ma­
gyar? Az a mi legnagyobb bajunk, hogy a 
dinasztiánk nem érez velünk, az országot 
elnémetesiteni akarja. (Úgy van! a szélső­
balon.)

Molnár Ákos: Azért küldték ide Fe 
hérváryt is!

Mukics Simon: A magyar hadügy- 
igazgatásnak magyar nyelven kell történnie. 
A javaslatot nem fogadja el.

Bencs László beszélt még a javas­
lat ellen, mely után az interpellációkra ke­
rült a sor.

Rakovszky István a két éves szol­
gálati idő ügyében interpellált.

Fejérváry válaszában kijelenti, hogy 
a jövő őszkor, az ujonclétszám beterjesz­
tésekor beszámol a tanulmányok ered­
ményéről.

Pichler a főváros 25 milliós kölcsö- 
nének konvertálása ügyében interpellál.

Széli azt válaszolja, hogy a törvény 
megtartásával fog dönteni az ügyben.

Mindkét választ tudomásul vette a Ház.

Polgárok panasza
vagy

a kolozsvári vásárvám sze­
dése.

Kolozsvár, február 18.
Kolozsvár város törvényhatósági bi­

zottságának határozatából és a belügymi­
niszter jóváhagyásával, mult év január hó 
Lével életbeléptették az uj vásárvám-tarifát, 
melynek egyes tételei a polgárság körében 
nagy megütközést keltett s maga az ipar­
kamara indított akciót azok megváltozta­
tására.

Sikerült is a kolozsvári iparkamará­
nak ez akciója, mert rövid idővel ezelő.t, 
vagyis a mult évi február havában a vám­
tarifa uj tárgyalás alá vétetett és a szak­
osztályok meghallgatásával, a városi bizott­
ság közgyűlése lényeges módosításokat esz­
közölt.

Megváltoztatta ugyanis a szabályzat 
azon tételeit, melyek a magánfogyasztásra 
behozott ipari cikkeket is vásárvámdij fize­
tése alá vonták, holott azok azelőtt csupán 
a kövezet-vámmal lettek megadóztatva.

Ezek az ipari cikkek legnagyobbrészt 
kilogrammonként 20—30 fillér vásárvám­
mal lettek megadóztatva, a mely uj teher, 
a különben is pangó ipart nagyon súlyosan 
érintette és sehogy sem állott arányban 
oly árucikkek behozatalának megadóztatá­
sával, melyek specialiter közvetlen el­
adásra hozattak be piacunkra.

Az iparkamara és a városi bizottsági 
tagok kebeléből fölkért bizottság nem zár­
kózott el attól, hogy a város szűkös pénz­
ügyi viszonyait figyelmen kívül hagyja; te­
hát erre való tekintettel részletes javasla­
tot terjesztett a városi szakosztályok elé, 
felsorolva névszerint a behozandó ipar­
cikkeket s a lehető minimumra javasolta 
leszállítani a tarifa-tételeket, úgy, hogy 
5—10 fillérre szállította le a 20—30 fillé­
res vámdijakat, melyeket a közgyűlés szin­
tén magáévá tett; mert igy is 15—20 ezer 
korona évi uj jövedelmet biztosított a vá­
rosnak.

Eddig rendben is lett volna a dolog. 
Minden városi bizottsági tag s azt hisszük, 
hogy maga az iparkamara is abban a meg­
győződésben volt, hogy a város iparos pol­
gárságának enyhítette a reá elhamarkodva 
kirótt uj teherviselést, mig másfelől a vá­
rostól sem vonta meg a lehető legméitá- 
nyosabb adószedési jog gyakorolhatását.

Ámde az iparosok, sőt az iparkamara 
is nagyon csalódtak abban, hogy munkájuk 
sikeres volt. Csak a város nem csalódott, 
mert az uj vásárvám-dijakat minden meg­
szakítás nélkül szedte és szedi mai napig is.

De hát van-e erre joga a városnak? 
Megkérdeztünk többeket az illetékes fakto­
rok közül s valóban egyértelmüieg oda nyi­
latkoztak, hogy az jogos, mert az 1902. 
január 1-én életbe léptetett vámdij-szabály- 
zatot a belügyminiszter már 1901. novem­
ber havában megerősítette s az mindaddig 
érvényes, a mig a módosított szabályren­
deletet meg nem erősíti.

Hát legyen lúd, ha fehér. De kérdjük 
most a tkts. városi tanácstól és egyúttal 
a városi bizottság jogász tagjaitól: lehet­
séges-e, hogy a belügyminiszter 1902. feb­
ruár havától 1903, február haváig, tehát 
egy év alatt ne erősítsen meg egy oly mó­
dosított szabályrendeletet, melyet a közgyű­
lés az érdekeit polgárság és az iparkamara 
közbenjárására az életbeléptetés második 
havában megváltoztatott, mint olyan terhet, 
melyet a polgárság nem bir el s annak 
sürgős megváltoztatása az egész iparos osz­
tályra csaknem életkérdés ?

Reméljük, hogy e kérdésünkre sem a 
városi tanács, sem a v. bizottság jogász 
tagjai nem térnek ki a feleletadás elől. 
Ezt a felvilágosítást elvárja tőlük városunk 
érdekelt adófizető polgársága.

Azonban egy tényt addig sem hallgat­
hatunk el.

ügy tudjuk, 1901. évben a bérkocsi 
tulajdonosok részére alkottatott egy uj sza­
bályrendeletet a városi tanács, — me­
lyet a közgyűlés is elfogadott s a miniszter 
is megerősített. A szabályba lépés kihirde­
tése után az érdekelt bérkocsi tulajdonosok 
mozgalmat indítottak a sérelmes pontok 
megváltoztatására, mit a közgyűlés figye­
lembe is vett és módosított.

S dacára annak, hogy a miniszter 
már megerősítette az első szabályzatot — 
soha életbe nem léptették azt, hanem mind­
addig a régi szabályzat maradt érvényben, 
mig az nj, módosított szabályzatot, a mi­
niszter is jóváhagyta.

Miért nem követték ezt az eljárást az uj 
vásárvámtarifa életbeléptetésénél is? Bizo­
nyára azért, mert az iparosok nem fényé 
getőztek sztrájkolással, mint annak idején 
a bérkocsi tulajdonosok s igy nem volt ki­
től megijedniük. Az iparosok nem sztráj­
kolhatnak. Örvendenek ha egy-egy kis meg­
rendelést kapnak és megélhetésért küzdő 
munkásaiknak munkát s családjaiknak pe­
dig kenyeret juttathatnak.

Ámde ezzel még nincs vége a dolog­
nak. Ugyancsak akkor, ha jól tudjuk, épen 
Somodi István bizottsági tag indítványára 
kimondta a közgyűlés, hogy az uj vám­
tarifa azon tételét, mely — úgy elbújtatva 
— a jegyzet rovatban vásárvámmal sújt 
minden olyan behozatalt is, melyet városi 
lakosok saját szükségleteikre, tehát nem 
eladás céljából hoznak be a városba — 
megváltoztatja s csak az esetben fizetnek 
érte vásárvámdijt, ha azokat piacra, eladás 
végett kiviszik.

És ennek dacára, most ez év január 
havától kezdve, tehát egy évi gondolkozás 
után megadóztatták földész polgárainkat, 
ha tűzifát hoznak be a közeli erdőről sa­
ját vagy egy-egy lószekér répát, avagy szé­
nát, szalmát takarmány szükségleteik fede­
zésére és nem eladás céljából; amely eljá­
rás érthető elkeseredést szült a szegény 
földész gazdák körében s széleskörű moz­
galmat indítottak a sérelmes megadóztatás 
hatályon kívül helyezése iránt.

Szükségesnek láttuk az itt fölsorolta­
kat közreadni, most a közgyűlés előtt s 
hisszük is, hogy úgy a városi tanács, mint 
a városi bizottság tagjai megszívlelik az 
elmondottakat. Különösen pedig elvárjuk 
a függetlenségi párt bizottsági tagjaitól, 
hogy a tárgysorozat rendén, a kövezetvám 
ügyével kapcsolatosan szóvá fogják tenni e 
minden tekintetben sérelmes vásárvám­
dij szedés megváltoztatását. z....

Szterényi József sajtópere.
Harmadik nap.

Kolozsvár, febr. 18.
A tegnapi tárgyalás Miklovics József 

óragyári igazgató kihallgatásával kezdődött, 
ki vádlott kérelmére táviratilag idéztetett 
meg a tárgyalásra.

Miklovics előadja, hogy a szent-got- 
hárdi óra-gyár ügyében Szterényi részéről 
nem tapasztalhat szabálytalanságokat. — 
Semmi terhelőt nem tud, hogy Szterényi 
hivatali állásával visszaélt volna.

Szterényi : Van-e közvetlen tudomása 
arról, hogy az évek hosszú során, mióta 
velem tárgyalt, én bárminemű vonatkozás­
ban az óragyárral valami érdekeltségben, 
anyagi előnyben lettem volna ?

Miklovics : Anyagi előnyről nem be­
szélhetek, azt sohase vette m észre, csak azt 
az impressziót nyertem, hogy a tanácsos 
ur mindenáron azt akarja, hogy mások ve­
gyék kezűkbe az ügyet, bennünk nem 
bízott.

Szterényi : Tapasztalta- e tanú, hogy a 
szubvenció osztogatásában én engedékeny 
voltam ?

Tanú : Sőt ellenkezőleg. Az Isten 
mentsen meg mindenkit attól, hogy a mi­
niszteri tanácsos úrtól kérjen valaha szub­
venciót.

Tanú megesketése után
Váradi : A nepotizmusra és a Grün- 

wald megvesztegetésére vonatkozólag kéri 
tanúként kihallgatni Fényes Lászlót, hogy a 
tanácsos urnák minő szerepe volt benne.

Elnök miután Fényes Lászlót személy- 
viszonyáról kikérdezte a „nepotizmus" vád 
kérdésében hallgatja ki Fényest, ki előadja, 
hogy Szterényi Leó, mint állatorvosi nö­
vendék, vizsgáit le nem tette s mint ilyen, 
bátyja Szterényi József közbenjárására, aki 
ekkor már miniszteri tanácsos volt, 3 —4 
gyárnál' lelt alkalmazást, a melyek v:;gy 
már kaptak szubvenciót a kereskedelmi 
minisztériumtól, vagy pedig beadták a fo­
lyamodványt a szubvenció elnyerése végeit. 
Hogy éppen közvetlenül a miniszteri taná­

csos ur ajánlatára vagy fölszóiitására folya­
modlak volna szubvencióért, azt épen nem 
tudja, de helyes logikai következtetés erre 
vezette.

Azt tudom, hogy midőn a min. taná­
csos ur ellen a hajsza megindult, Leó öcs 
csét elküldötte a tanácsos ur Amerikába, 
sőt a pénzt sietve küldötte utána Ham­
burgba. O a hajsza idejekor Székesfehér­
várt! volt lapszerkesztő, itt érte őt Győrffy 
Gyula felhívása, hogy vállalja el a „Ma­
gyarság" szerkesztését. Ebbe ő csak úgy 
ment be, hogy előbb két heti haladékot 
kérve, megvizsgálta a Szte.ényi—Győrffy- 
féle ü gyet s csak miután Győrffy igazát 
látta, lépett be szerkesztőnek a „Magya.- 
ság“-hoz, a melynek tulajdonosa ekkor 
Győrffy volt.

Kínok: Önt tehát e célra szerződtet­
ték a Magyarsághoz?

— Nem, sőt ö feltételül tűzte ki, hogy 
előbb utána nés a dolognak. Egyszer a lap 
érdeke, másrészt a közérdek „szem elölt" 
tartása indította őt arra, hogy a Szterényi- 
ügyet minden izében megvizsgálja, hogy 
arról a nagy közönség tu íomást szerezzen 
s igy a „Magyarság11 tulajdonosának, Győrffy 
Gyulának eljárása tisztáztassék.

Ügyész : Azon váddal szemben, hogy 
Szterényi min. tanácsos öcscsének pénzt 
adott, hogy szökjék meg Amerikába : kon­
statálja Szterényi min. tanácsos fiához, 
öcscse Leó által Hamburgból küldött levél­
ből, hogy az beismeri, miszerint a Magyar­
ságban reá vo. afkozólag közölt cikket 
csakis aljas rágalom sugalhatta, egyúttal 
bocsánatot kér tőle ama sok kellemetlen­
ségért, a melyet neki okozott.

A levél mutatja, hogy a miniszteri 
tanácsos öcscse önként ment Amerikába. 
Tanú hivatkozik arra, hogy hallotta főma- 
gánvádló családja körében, hogy az ily ér- 
telmü levelet fog kapni. Eljárt az Ameri­
kába ment Leó 12 éves gyermekeihez és azo­
kat vallatta ki.

Elnök : Összeegyeztethetőnek tartja öu, 
kiskorú gyermekeket kivallatni ?

Tanú: Kikérdeztem csak őket.
A Grünwaid-ügyre vonatkozólag tett 

még Fényes vallomást, mely után Szterényi 
szólt a kérdéshez és cáfolja tanú állításait.

A bíróság a 221. §. 5. pontja alap 
ján, minthogy tanú a féllel szemben pörben 
áll, a megesketést mellőzi is.

A tárgyalás 20 percre felfüggesztetik.
Szünet közben Csipkés Károly kir. 

ügyésznek, Nagy Albert dr. fővárosi orvos 
által Nadányi Emilnek kiállított orvosi bi­
zonyítványa körül fölmerült aggályokra vo­
natkozó indítványa alapiján, dr. Kenyeres 
Balázs és dr. Kerekes Gyula, törvényszéki 
orvosszakértók megvizsgálták Nadányit arra 
nézve, hogy tényleg tüdőgyuladásban szen- 
ved-e és gyógyulása 3—4 hetet igényel.

Szünet után. Elnök felhívja a feleket, 
kívánnak e Szterényihez valamely kérdést 
intézni. Miután senkisem kivan, a bíróság 
elrendeli a megesketést.

Elnök a bír. eljárás befejezése előtt 
kérdést intéz Nadányihoz, hogy most az 
egész tárgyalás menetét, a bizonyítékokat 
nyugodtan szemlélte, fennlartja-e eddigi 
álláspontját, hogy nem rágalmazott, a köz­
érdeket szolgálta és hogy tárgyilagosan ítél­
kezett?

— Most, hogy a biz. eljárás befejezést 
nyert, én megvallom, hogy azokat a kije 
leütéseket, melyeket cikkemben tettem, ha 
nem is magam, de másoktól való hallomás­
ból, a kiterjesztett vizsgálaton én bizonyí­
tani nem tudtam, ellentétben Szterényi ta­
nácsos úrral, ki aktákból és más dolgok­
ból bizonyítani tudta, hogy ő e kérdések­
ben teljesen tisztán és igazságosan járt el. 
Mikor cikkemet megírtam, higyjék el e. 
uraim, engem teljesen a közérdek vezetett, 
belőle anyagi hasznom nem volt. Engedtem 
befolyásoltatni magam másoktól, kik meg­
ígérték, hogy itt mellettem lesznek, bogy e 
tárgyalásra eljönnek és bizonyítékokat fog­
nak adni, vagy olyan vallomásokat tesz­
nek, milyen adatokat nekem adtak, mikor 
a fegyelmi vizsgálat megindult. Én az akkor 
hangzott vádakból merítettem. Az egész 
Szterényi—Győrffy ügy nem is itt fog le­
lejátszódni s az országos botrány nem az 
én cikkemből keletkezett. Ép egy budapesti 
lapban a Hétben irta meg Kóbor Tamás, 
hogy itt egy újságírót elfognak ítélni, ki­
nek legkevesebb szerepe volt az ügyben.

— Belátja, hogy tévedett?
— Belátom én azt is, hogy a miket 

mondottam, bebizonyítani nem tudtam. 
Most csak azért szólalok fel, hogy kijelent­
sem, hogy én e cikkért nem fogadtam el 
pénzt senkitől s kötelességem konstatálni, 
hogy nem Győrffy vezetett annak meg­
írására.

— Tehát beismeri, hogy nem birt elég 
tapasztalattal s olyan helyekről nyert infor­
mációkat, kik nem tárgyilagosan, hanem 
egyéni érdekekből indították a harcot s ön 
nem tudta megbírálni, vájjon hihet-e azok­
nak. Ön megbánja azt, a mit tett ?

— Sajnálom, a mit megírtam, mert 
látom, hogy igazságtalanul támadtam meg 
a min. tanácsos urat.

Elnök ezzel a bizonyítási eljárást be­
fejezettnek nyilvánítja. Felhívja közvádlót 
az esküdtek elé terjesztendő kérdés előter­
jesztésére.

Dr. Csipkés jelenti, hogy az eljárás 
folyamán váliozott a vád alapja s nem 
mint felelős szerkesztőt, hanem mint szer­
zőt vonja vád alá és eszerint állapította 
meg kérdését.

A kérdés megfontolására elnök a tár­
gyalást fölfüggeszti.

Szünet után dr. Várady védő módo­
sított kérdést ad be, mire az elnök a tár­
gyalás folytatását délután 3 óráig fölfüg­
gesztette.

Délután 3 órakor nyitotta meg újból 
a tárgyalást Șzentkeresiithy Zsigmond báró 
elnök.

Felolvasták a bíróság által megállapí­
tott kérdéseket. Két kérdésre kell az es­

küdteknek felelniük. Egyik a rágalmazásra, 
másik a becsületsértésre vonatkozik.

Ezután Csipkés Károly dr. tartotta 
meg erőtől duzzadó, nagyhatású védőbe­
szédét.

„Az egyénnek — úgymond —■ osztály­
részül jutott az erkölcsi és anyagi javak 
közül a legféltettebb kincse a becsület. E 
fogalom kicsinynek látszik, de tekintve ér­
vényesülését, befolyását társadalmi életünk­
ben, a becsület és tisztelet az, a mi erőt 
ad a szenvedések leküzdésére. Anélkül nincs 
élet, fizikailag igen, de erkölcsileg nincs. Ez 
utóbbi pedig súlyosabb, mint a fizikai, bár 
vannak, a kik a becsület elvesztésé, öngyil­
kossággal expiálják. « Majd lendülettel vá­
zolja a közhivatalnokokkal szemben fenn­
álló bírálat jogosultságát, melynek sohasem 
szabad eljutni a rágalmazás határáig.

Elmondja a cikk egész tartalmát és 
részletesen reátér a cikkben foglal­
takra, melyeket terhelt bizonyítani nem 
tudott.

Majd nagy hatással vázolja a sajtó- 
szabadságban rejlő erőt és azzal fejezi be­
szédét, hogy nem egyedül a sértettet, de a 
sajtószabadságot védi meg, midőn kéri, 
hogy a feltett kérdésre igennel válaszol­
janak.

Ezután dr. Várady Aurél tartotta meg 
védbeszédét, mentegetvén terhelt eljárását, 
a közhangulattal, a felmerült esetekkel, 
melyeknek kuliszatitkaiba ö nem láthatott 
be és védbeszédében leginkább arra szorít­
kozott, hogy a cikkben legfeljebb becsület­
sértés van és semmi esetre sincs rágal­
mazás.

Dr. Csipkés ügyész válasza után, újból 
a védő beszélt.

Ezután Szentkereszthy báró megmagya­
rázta az esküdteknek a kérdések jogi vo­
natkozásait, mely után az esküdtszék visz- 
szavonult tanácskozásra.

Rövid idő múlva kihirdették a ver­
diktet. Az esküdtek az első főkérdésre 
„igen''ne\ válaszoltak és igy a bíróság Na­
dányi Emil a Szterényi József sérelmére 
elkövetett rágalmazás vétségéért két havi 
fogházra és 100 korona pénzbüntetésre 
ítélte és kötelezte, hogy az ítéletet az „Er­
délyi Gazda" cimü lapban közölje,

Az ügyész megnyugodott, a véd' az 
Ítélet ellen semmiségi panaszt jelentett be.

ÚJDONSÁGOK.
Kolozsvár, február 19.

üj regényünk.
A mai nappal befejeződik a latunk­

ban folyó regény. A holnapi nappal egy 
uj érdekfeszitő regény közlését kezdjük 
meg. Cime:

A csavargód
Irta: Gorkij Maxiin.

Fordította : Helíai Nándor.
A nagy orosz regényírónak egyik leg­

értékesebb müve:

A csavargó, 
mely még eddig nem jelent meg sehol 
magyar nyelven.

A regényre előre is felhívjuk olvasó­
közönségünk figyelmét.

— (Kossuth Ferenc) régi csuzos 
bajából már annyira fölépült, hogy ma újra 
részt vesz a képviselőházi tárgyaláson és a 
pártkör értekezletein. Orvosa, dr. A r á n y i 
még tovább folytatta a massage-t, amelyre 
még a pártelnöknek szüksége van.

— (Uj kir. közjegyző.) A király 
dr. Kőrössy Bertalan közjegyző-helyettest 
Beszterczére kir. közjegyzőnek kinevezte. 
Gratulálunk.

— (A honvédelmi miniszter pár­
baja.) A szabadelvű párt tagjai már teg­
napelőtt értesültek arról, hogy Fejérváry 
a házban tett nyilatkozatáért Lengyel Zol­
tán képviselőnek fegyveres elégtételt nyújt 
és segédeit szándékáról ez irányban in­
formálta.

A segédek gróf Andrássy Tivadar, 
Hadik-Barkóczy Endre, Kubik Béla, Bartha 
Ferenc tegnap délelőtt 10 órakor összeültek 
a képviselőház egyik külön termében és 
hosszas tárgyalás után megállapodtak a 
feltételekben. Egy darabig a megállapodás­
ról mit sem lehetett tudni. Eleinte csak az 
hirlett, hogy az ügy komoly jelleget öltött. 
Valamivel később már a párbaj feltételek­
ről, helyről és időről is rebesgettek.

Tegnap az a hir volt elterjedve a fő­
városban, hogy a párbaj már meg is tör­
tént. A fővárosi esti lapok közölték is a 
párbaj lefolyását. Később derült ki, hogy 
ez csak kacsa és a párbaj ma délután lesz 
a Ferenc József lovassági laktanyában. A 
segédek kardpárbajban állapodtak meg.

— (Az egyetemi polgárság moz­
galma.) Az „Ujság“-ban irta meg Lengyel 
Zoltán orsz. képviselő, azt a felhívást, mely 
a kolozsvári egyetemi ifjúságnak szólt és 
amelyben a katonai javaslatokra vonatkozó­
lag tiltakozásra hívta fel az egyetemi pol­
gárságot. É szózatnak — mint már volt 
alkalmunk jelenteni — meg volt a hatása, 
amennyiben az egyetemi kör e hó 14-iki 
közgyűlésén Péterfi Tibor indítványára el­
határoztatott, hogy a katonai javaslatok 
ellen állást foglalnak. A kiküldött előkészítő- 
bizottság most tette közzé felhívását, mely­
nek szószerinti szövege a következő :

Egyetemi Polgáriasak !
Dobog-e még szivetek nagy magyar 

eszmékért ? ■— Tudtok-e még lelkesedni 
szent feladatokért ? — Mertek-e áldozni 
a nemzeti ügyért?

Szinte halljuk ■ kiáltó feleletet ajkai­
tokról : Igen, igen 1

Nos, ha lobog szivetekben a honsze­
relem lángja, ha van kebletekben még ifjúi 
tűz, s vágy és a törekvés : gyönge erővel, 
de elszánt akarattal segíteni a: agyonkinzott, 
kiszipolyozott szegény nemzeten: úgy jöjje­
tek és tanácskozzunk !

Tudjátok-e miről van szó I ? Foszto­
gatni akarják újra nemzetünket s szivét, 
lelkét, vérét követelik sok ezer magyarnak, 
áldozatul követelnek minket, ifjakat, de nem 
édes hazánknak — a gotterhaltés osztrák 
molochnak !

Szó nélkül tűrjünk ! — Hallgassunk ? 
Nem !

A magyar ifjúság mindig teljesítette 
szent kötelességét; példa rá 1848, 79, 89.. 
— Ezen kötelességet kell teljesítenünk mi 
magunknak is. Erőnk kicsiny, de kezet 
fogva: hatalmunk nagy!

Szavunk erőtlen, de ezernyi torok lel­
kes kiáltása fölharsog mindenhová.

Jöjjetek hát! Emeljük fel tiltakozó 
szavunkat a minket oly közelről érdeklő 
véradó ellen s követeljük magyar bátorság­
gal, ifjú tűzzel az önálló hadsereget, ma­
gyar vezényszót és nemzeti jelvényeket.

Gyűlésünket folyó hó 22-én vasárnap 
délután 3 órakor a vén Redut nagytermé­
ben tartjuk meg a következő tárgyso­
rozattal:

1. A hármas bizottság bes zámolása.
2. Korelnök választás.
3. Állásfoglalás a katonai javaslatok 

ellen s az önálló nemzeti hadsereg mellett.
Polgártársak! Értsétek meg hívó szó­

zatunkat!
Jöjjetek mindannyian s mutassátok 

meg, hogy a márciusi ifjúságnak méltó 
utódai, hazátoknak romlatlan lelkű ifjai 
vagytok!

Kolozsvár, 1903. február 18. A febr. 
14-iki ifjúsági közgyűlés megbízásából : Az 
előkészítő bizottság.

A magunk részéről örömmel üdvözöl­
jük ezt a mozgalmat és hisszük, hogy az e 
hó 22-én tartandó gyűlés, a kolozsvári 
egyetemi ifjúság impozáns és hatalmas 
erejű megnyilatkozása lesz.

— (Második kőrútom a kerüle­
temben.) E cim alatt a nép vagyoni 
romlását tárgyaló röpirat jelent meg dr. 
Lendl Adolf orsz. képviselőtől. A képvi­
selő már adott ki egy röpiratot a ternes— 
rékási kerületben uralkodó közigazgatási 
túlkapásokról, e második röpiratból szintén 
nem maradt ki a temesmegyei romlott 
közállapotok kelló méltatása. Dr. Lendl 
azon kevesek közé tartozik, ki mandá­
tumával kötelességeknek akar eleget tenni 
és igy alaposan és közvetlenül tanulmá­
nyozza kerületének állapotát. Áz érdekes 
füzetre még visszatérőn*.

— (Protestáns estély.) Szépen si­
került estélyt tartott tegnap az ev. ref. Iheo- 
logia ifjúsága. Az ünnepet a »Nabucco« 
c. operából vett „Szárnyat ölts fel“ dal­
részlet éneklésével kezdte az ifjúsági ének­
kar nagy hatással. A szép dalt Farkas Já­
nos erőteljes szavallatta követte. Az ünne­
pély középpontja dr. Kecskeméthy István 
theol. tanár beszéde volt, a kinek a 
gyengélkedő Kenessey Béla igazgató felolva­
sását kellett helyettesíteni. A rögtönzött 
szónoklat a buzgó hitéletről, a magyar pro­
testáns egyház jövőjéről szólott és a nagy 
számú közönség szivére oly közvetlenséggel 
és oly hatalmas erővel hatott, hogy midőn 
a hazaszeretet lelkesedésével a magyar 
nemzet boldog jövőjébe vetett reményét 
búcsú szavaiba öntötte, viharos lelkesedést 
váltott ki, melylyel percekig üdvözölték az 
ékes szavú tudóst. Koszorús István és Sze­
merey Gergely ezután elénekelték a >Szép 
honom, otthonom» c. dalt, harmonium kí­
séret mellett. Ifj. Janích Lajos : Reviczky 
Gyulának egy költeményét szavalta el. — 
Végül az énekkar „Isten, kinek egy sza­
vadra" énekkel fejezte be az emelkedett 
hangulatú ünnepélyt, mely után Herepey 
Gergely ref. lelkész mondott meleg hangú 
köszönetét az ünnepély sikerében közremű­
ködőknek, különösen méltatva Kecskeméthy 
István nagyhatású szónoklatát. Majd meg­
áldotta a gyülekezetei és azután a szép 
számú közönség eloszlott.

— (Farsangi prédikáció.) A leg­
közelebbi farsangi prédikációt, mely a mostani 
farsangi idényben az utolsó leend, f. hó 21-én, 
szombaton, este 6 órakor, tiszt. György Illés 
róm. kath. hitoktató fogja tartani a Minoriták 
helybeli templomában.

— (Pénzügyi fogalmazóból — 
szerzetes.) Papp Lóránt nyitrai pénzügyi 
fogalmazó, Nyílra városának egyik közked­
velt tagja, a mult héten belépett az aradi 
minorita rendbe.

„Az én életem számára a földi ja­
vak amúgy sem nyújthatnak már vi­
gaszt. Nem ölöm meg magam, mert val­
lásos érzületem azt tiltja. Visszavonulok 
az élettől hát oda, ahol minden külső 
befolyástól menten hordozhatom a rám 
mért keresztet. Megyek minorita ba­
rátnak."

Szomorú szerelmi romantika ennek 
az elhatározásnak az oka. Papp Lórántot 
idillikus kötelékek fűzték Nyitrának egyik 
szellemes és bájos megjelenésű, ünnepelt 
leányához. Ez az urileány azonban az 
érettségi vizsga letétele után Budapestre 
jött föl s az egyetem bölcsészeti karának- 
lett hallgatója. A napokban azután meg­
döbbentő hitek érkeztek Nyitrára a szép 
leány szomorú sorsáról. Hogy súlyos be­
teg, majd meg az, hogy ezt a szép virág­
szálat letörte a halál fagyos keze. Ez volt 
az oka Papp Lóránt pénzügyi fogalmazó 
zárdába vonulásának.
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— (A lipótvárosi kaszinó elnök­
sége.) Tegnap délelőtt küldöttség kereste 
fel br. Bánffy Dezsőt és felajánlotta a fő­
udvarmesternek a lipótvárosi kaszinó elnök­
jelöltségét. Br. Bánffy kijelentette, hogy a 
jelöltséget elfogadja. Ez állásban nem fog 
politikai kérdésekkel foglalkozni, hanem az 
lesz a célja, hogy a társadalmi összetartást 
ápolja. . , , ,

— (A régi tízforintos vége.) A 
régi kékszinü tízforintos helyét, már rég 
fölváltotta a pirosszinü huszkoronás. A for­
galomból már egészen kivonták. A bank­
jegyek érvényességé pedig e hónap 28 án 
megszűnik és többé fizető pénz gyanánt az 
állami pénztárak sem fogadják el őket. Az 
Osztrák-Magyar Bank azonban és ennek 
fiókintézetei is, a határidőn túl még egy 
hónapig Írásbeli kérelemre a tízforintos 
bankjegyeket beváltják-

— (Referendum a szász trónörö­
kösné mellett.) A „Mentőn and Monte- 
carlo Mews“ cimü lap, melyet a Riviérán 
tartózkodó gazdag angolok és amerikaiak 
olvasnak, még akkor, midőn a szász trón 
örökösné Mentonában időzött azt a kér 
dési intézte olvasóihoz, hogy ki a legszim­
patikusabb nő a Riviérán. A lap hozzá­
tette, hogy az, akire a legtöbben fognak 
szavazni, egy értékes műtárgyat kap a szer­
kesztőségtől. A „who is the lady* cimü 
kérdésre az olvasók tömegesen küldték be 
a válaszokat, melyek egyhangúlag a szász 
trónörökösnét mondták a legszimpatikusabb 
nőnek a Riviérán. Az említett lap most ki­
jelenti, hogy a jelzett célból vásárolt mű­
tárgyat meg fogja küldeni a szász trón­
örökösnének.

— (Szerencsétlenség az álarcos 
meneten.) Könnyen végzetessé váll ható 
baleset érte Horváth Boldizsár hóstáti 
legényt tegnapelőtt. A hóstátiak álarcos 
menetet rendeztek lóháton, miközben az 
utcán a gyerekek üldözni bezdték. Az igy 
támadt zajban a lovak megbokrosodtak és 
őrült vágtatás keletkezett. Horváth vágtatás 
közben leesett lováról és fején egy hat 
centiméter hosszú és fél cm. széles sérü­
lést szenvedett, melyet a mentők kötöz­
tek be.

— (Testvérgyilkos gyermek.) Fo- 
garasrói Írják : Borzasztó eset történt Beth­
len fogarasmegyei községben. A községben 
egy fiatal pár tartotta lakodalmát. A fél 

falu összecsődült a nász megbámulására. A 
bámészkodók sorában volt két testvér' a 
10 éves George Mohze Ludu és a 12 éves 
George Juon Ludu. A testvérek valami miatt 
összevesztek és összeverekedtek. Verekedés 
közben mindkét gyermek valahogy kést 
kerített és összeszurkálták egymást. A 
fiatalabbik a hasán, az idősebbik a hátán 
szenvedett súlyos sebesülést. A 10 éves 
George Moisze Ludu, a szenvedett sérülés 
következtében meghalt.

— (A Jogász-segélyegylet köz­
gyűlése.) Tegnap este közgyűlést tartott a 
Jogász-segélyegylet. A tárgysorozat mindössze 
két pontból állott ; a tisztviselők beszámolója 
és az egylet ideiglenes vezetéséről való gon­
doskodás. A beszámolás szerint az egylet va­
gyona kitesz : 31260 koronát ; mult évi bevé­
tele volt : 4054 korona 58 fillér. Kiadás: 
4045 kor. 20 fillér. Az egylet 200 esetben 
adott ki könyveket 130 tagnak használat 
végett. A választás megejtéséig ideiglenes el­
nök lett : Petykó Imre ; titkár : Vékony Gyula.

— (A szombathelyi püspök csa­
lója.) Strassnow Ignácról, a szombathelyi 
püspök csalójáról ma a következő érdekes 
részleteket jelenti szombathelyi tudósítónk:

Markovics budapesti rendőrfogalmazó 
és Bezdek detektív Sopronban kinyomozták 
Szendrei Ignác bécsi lakásának címét és 
miután a bécsi rendőrség a budapesti rend­
őröknek szabad kezet engedett s működé­
séhez, szombaton reggel fél 6 órakor zajta­
lanul benyitottak Szendrei Praterstgasse 22. 
számú lakásába. Szendrei olyan nyugodtan 
aludt, akárcsak egy püspöki rezidencia la­
kályos hálótermében.

B >zdek, ki Szendre it már több alka­
lommal elfogta, mindenek előtt az éjjeli 
szekrényen lévő töltött revolverek birtokába 
helyezkedett, mire Szendrei föl ébredt.

Alighogy megpillantotta ágya melleit 
az idegent, tisztában volt a helyzettel és 
rezignált hangon mondotta :

— Jó reggelt Bezdek ur !
Öltözködés közben már igen kedélyes 

hangulatban volt a nagy svihák s többek 
közt igy szólt :

De kár, hogy ennyire iparkodnak után- 
nam. Kedves fogalmazó ur, csak még két 
hétig ne fogtak volna el. Olyan tervem volt, 
a min az egész világ bámult volna. Egész 
Európa harsogott volna attól a nagy kaca­
gástól.

Strassnow (Szenderei) Ignác december 
20-ika körül beállított Bende püspökhöz, 
mint Vértessy Géza ő Felsége személye kö­
rüli miniszteri tanácsos.

— Hiszen akkor rokonom vagy, kedves 
öcsém — kiáltott fel nagy örömében a 
püspök.

— Hogyne! — felelt mosolyogva a 
svihák.

— Gyerekkorod óta sem láttalak. De 
derék ember lettél azóta, öcséin ! ■— hizel- 
gett a főpap.

Még aznap Strassow látogatást tett 
Kramolin főispánnál gróf Batthyány kano­
noknál és a honoráció több tagjánál.

Kramolin főispán hűségesen viszonozta 
látogatását a püspökvárban, hol úgy élt a 
kalandor, mint kis isten.

Végre negyedik napon hamisított sür­
gönyt mutatott fel a püspöknek, melyben 
felesége Bécsből tudatja, hogy egy becsü­
letbeli tartozásának rendezéséről megfeled­
kezett. Kérte a püspököt, hogy kölcsönözzön 
neki 2000 koronát, hogy rögtön Bécsbe 
küldhesse. Majd megküldi hazulról.

Hasonló ürügy alatt 1O00 koronát 
kisvindlizett gróf Batthyány kanonoktól s 
igy összesesen 9000 (és nem 25.000) koro­
nát harácsolt össze.

Sopronban, hol testvére Szendrei név 
alatt színigazgató és Bécsben Strassnow 
nagy lábon élt s igy a 9000 koronának 
csakhamar nyakára hágott.

Elfogatásakor csupán 120 forint kész­
pénzt és mintegy 800 forintra becsült ék­
szert és ruházatot találtak nála.

Strassnow egészen kedélyesen ismeri 
be csalásai részleteit s csupán azt hozza 
fel mentségül:

— Hiszen nem károsítottam meg sze­
gény embereket.

— (Ifjúsági-egylet Bánffy-Hunya- 
don.) A bánffy-hunyadi tantestület buzgó- 
sága folytán földművesekből álló ifjúsági 
egylet alakult nemrégiben. Az egylet fel 
adatául tűzte ki. hogy felolvasások, szabad 
előadások által a népet művelje. Már ed­
dig is többen tartottak ilyen előadásokat, 
melyeknek tárgya az irodalom és gazdi sági 
élet köréből volt véve. Az egylet élén 
Ko le szár Lajos iskolai igazgató áll.

— (Színházi látcső) találtátott. Iga­
zolt tulajdonosa átveheti Emke-lér 3- sz. a. 
Soltész dohányjövedéki tisztnél.

Közönség köréből
Tapintatos tanár.

Egyik kis fiam a kegyes tanitórendiek 
helyi gymnáziuma első B. osztályába járt 
eddig. A napokban azonban kénytelen vol­
tam onnan kivenni.

Ebben az osztályban több tanuló a 
számtani dolgozatokat nem irja egyenesen 
az iskolai füzetbe, -hanem előbb külön pa­
pírra irja le, hogy otthon tisztán vezethesse 
be füzetébe. Fiam is e tekintetben azt cse­
lekedte, a mit az osztályban kívüle még 
sokan mások. Folyó hó 14-én észrevette ezt 
az első padsorban ülő fiamnál az előadó 
tanár, tiszt. Novotni Endre ur és ez állító­
lagos rendetlenségért a gyenge, fejletlen 
gyermeket, a meglett, erőteljes férfi kétszer 

.hatalmasan arcul ütötte s midőn az ettől a 
bántalmazástól elkábult gyermek leesett, 
még a földön is pofozta. Gyermekem be­
tegen, lázas állapotban került haza, de rosz- 
szullétének okát eltitkolta; egyik osztálytár­
sától tudtuk, a ki látogatására jött s tőle 
tudtuk meg azt is, hogy e tanár ur ugyan­
azon órán egy másik tanulót is hasonló 
eröteljességgel bántalmazott.

Az esetet azonnal bejelentettem az 
igazgató urnák, a ki megígérte, hogy az 
ügyet megvizsgálja s elégtételt ad.

Folyó hó 16-án fiam újra felvánszor- 
gott az iskolába. Jött a számtani óra. S vele 
együtt az elégtételadás. Tiszt. Novotni Endre 
ur fiamat előbb jól összeszidta, aztán egész 
órán át fennállással büntette.

Ezt az elégtételt köszönöm s ezennel 
nyilvánosan is nyugtázom. A tanu’ásában s 
egészségi állapotában megzavart fiamat pe­
dig, nehogy még nagyobb elégtételben ré­
szesüljön, ebből az iskolából kivettem.

A közönség, meg az illetékes hatósá­
gok végezzék a többit.

Kolozsvárt, 1903. február 18.
Stark Lajos. 

Színházi műsor :
Csütörtök : Monna Vanua. (b. 126. sz. 
Péntek : Monna Vanna. (b. 127.) 
Szombat: Jogászbál. (rk. b. sz. 1. II.) 
Vasárnap: d. u. : A képzelt beteg, (ifjúsági 

előadás (VII)
„ este: A cigány, (b. 128. sz.)

ioana Vanna.
— A kolozsvári Nemzeti Színházban először 

adták 1903 február 18-án. —
A Balkán-kérdés kétségtelenül nem 

okoz olyan változást az európai koncertben, 
mint a mekkora forradalmlat Monna Vanna 
az irodalmi világban teremtett.

A müveit kontinens minden valamire 
való városában megjelent a lepelbe borí­
tott ártatlanság s ezzel meg is indult a 
harc annak eldöntésére, hogy fenséges, vagy 
nevetséges-e ez a darab ?

Kötetekre mehet a sok kommentár, 
de a harcos felek még mindig nem adták 
be derekukat s mig egyik rész esküszik a 
belga Íróra, a másik párt a posványba 
dönti.

Annyi bizonyos, hogy Materlincknek 
tetszhetik ez a viaskodás, melynek ered­
ményeképpen a csengő aranyak halom 
számra szaporodnak s enyhítik a talán 
kegyetlenül ejtett sebeket.

Alig keltett dráma változóbb érzel­
meket, mint Monna Vanna. Paris pl. vétót 
kiált s ugyanakkor Berlin ünnepli a belga 
óriást. Amott tombol a kicsinylés, a gúny, 
a nevetség, itt babérral övezik a költő 
homlokát.

Melyiknek van hál igaza ?
A kik egekig magasztalják vagy kik a 

fertőbe rántják ? Egyiknek sem ! És igy ta­
lán nem tévedünk, ha mi azt a bizonyos 
aranyos középutat válasziva megállapítjuk 
az igazságot:

— Monna Vanna egy lángésznek ha­
talmas munkája, mely mint költői mü, ta­
lán sekszpiri magaslatu, de mint dráma: 
kiáltó hazugság.

De lássuk miből áll a cselekmény.
A ílórenci köztársaság zsoldosai Pizát 

o .tromolják, mely a háború alatt élelemtől, 
lőszertől megfosztva, már a végromlást 
várja. A nép lázong, békét követel. A pa­
rancsnok Guido nem segíthet rajtuk. De 
atyja Marco látva a veszedelmet, az ellen­
séges táborba megy, hogy annak vezéréi, 
Prinzivallet rábírja, hagyjon fel a további 
támadással. Marco küldetéséből hazaérkezve 
elmondja fiának, hogy Prinzivalle kész éle- 

I lemmel, lőszerrel — mindennel ellátni a

tábort, — de csupán egy feltétel alatt: ha 
nejét egy szál lepelben egyedül elküldi sát­
rába.

Guidó megdöbben, de biztos lővén ab­
ban, hogy Vanna nem teljesiti a kívánsá­
got, habár harmincezer ember életének 
mégmentéséröl is van szó — várja neje 
nyilatkozatát.

Monna Vanna azonban kész az áldo­
zatra. Harmincezer ember élete neki fon­
tosabb, mint hitvesi tisztasága és elmegy 
az ellenséges vezér sátrába.

Eddig az első felvonás. A másodikban 
Prinzival'e sátorában vagyunk. Megérkezik 
Vanna, kit Prinzivalle azzal fogad, hogy 
nem sajnálja eljövetelét ?

Az asszony boldog, hogy véreit meg­
mentheti. És itt jön a darab legfelségesebb 
része. Prinzivalle, ki gyermekkora óta rajon­
gással szereli Vannât, de a kivel azóta sem 
találkozott — mtgvalíja határtalan szerel­
mét, mely gyermekkoruk óta csak nőtt, 
fejlődött s rajongássá vált.

De közeledik a hajnal. Vannának 
vissza kell menni urához. Hírét hozzák, 
hogy Prinzivallét, kit csak kalandos termé­
szete vitt a flórenciek közé Trivulzio a 
köztársaság biztosa meg akarja támadni. 
Prinzivalle és Vanna erre együtt sietnek 
Pizába, hol oltalmat remélnek.

Manna Vanna szeplőtlenül érkezik 
haza, de Guido már nem bízik benne. 
Nem tudja elhinni ártatlanságát s kész 
Prinzivalléra törni, hogy bosszút álljon 
neje becstelenségéért

Egy ember van csak, ki bízik az asz- 
szony ártatlanságában: az ősz Mareo.

Guido börtönbe akarja vetni Prinszi- 
vallet. Vanna látva férjének látszólag ala­
csony — de valójában természetes gon­
dolkozását, elfordul Guidótól és e pilla­
natban felébred szerelme Prinszivalle iránt. 
Meg akarja menteni a börtöntől és hogy 
ezt tehesse, hazudik, azt hazudja, hogy a 
becstelenség megtörtént. Prinzivalle bitorolta 
s követeli, hogy Guidó Ígéretéhez képest 
neki adja a foglyot, mert csak neki van 
jussa hozzá.

Guido teljesiti kívánságát s a szerel­
mesek megszöknek.

Ez a darab vázlatos meséje, melyet 
művészileg és hatalmasan dolgozott ki a 
kétségtelenül óriási költő.

Ha már most az igazságot akarjuk 
kihámozni, első kérdésül tolul ajkunkra:

Miért kívánja Prinzivalle, hogy Vanna 
egy szál lepelben keresse fel? Miért akarja 
ez asszonyt megbecstelenitve látni ? Hiszen 
az csak kétségtelen, hogy ha szereti, imádja 
Vannât, ha semmi mást nem akar, mint­
hogy pár órát sátorában töltsön, akkor ez 
óhaj csakis aljas indulatokból fakadhat.

Ha Monna Vanna kész az óhajt telje­
síteni, akkor meggyalázva női erényét, an­
nak is bizonyságát adja, hogy férjét soha­
sem is szerette. Pedig lám.... lám.... 
ennek is ellenkezőjét állítja, mikor a sátor­
ban van. Prinzivallenak azt mondja, szereti 
Guidot, de ez viszont újra nem gátolja ab­
ban, hogy kicsinyléssel nyilatkozzék róla.

A szűztiszta asszony ilyen hamar meg­
változik ?

A férjét szerető hitves képes ajkaival 
érinteni a Don Jüant, ki azt kívánta tőle, 
hogy egy szál lepelben jelenjék meg sáto­
rában ?

Férjét tartja Vanna ocsmánynak, mi­
dőn Prinzivalle táborából hazajőve az nem 
hajlandó neje tisztaságában bízni ? Miért 
férjét ?

Nézzen önmagára I Nem égeti a csók, 
melylyel Prinzevallet illette ?

Férje bárgyuságával visszaélve lovag­
jának karjaiba dobja magát és még ő pré­
dikál erényről ?

Hol itt az igazság ?
Sehol I
Hazáját kívánta megmenteni Monna 

Vanna és kieszközölte ezt egy sze­
relmi kaland révén. Az első felvonás „szent" 
Vannája a mocsárba tévedt. Romeo sze­
relmi vallomása elfeledtette a férjét és 
Vannából olyan modern asszony lett, hogy 
bátran megtehető egy Maupassant novella 
hősnőjének.

És a többi alakok?
Azok sem különbek. Egytől egyig 

hibás jellemzés. A pipogya férj és az agy­
lágyult Marco, kit ugyan Materlinck, mint 
a haza bölcsét akart bemutatni — enyhén 
szólva félkegyelmüek. Avagy ki látta azt, 
hogy egy hős, kinek kard van az oldalán, 
népe szereletét bírja, nejét egy szál lepelben 
engedje könyörögni az ellenfél sátorába? Ezt 
nem teheti meg olyan omber, ki mint a 
költő bemutatni igyekszik e bátor, tetterős, 
elszánt.

Itt az iró fantáziája megölte az igaz­
ságot s megpecsételte a dráma sorsát, mely 
ha a legragyogóbb, legpompásabb külsőben 
is jelenik meg, mégis csak elhibázott 
marad.

Van azonban «Monna Vanná<-ban sok 
olyan dolog, mely részben enyhíti az emlí­
tett hiányosságokat.

Modern költőinknél nem találtunk 
még hasonló nyelvbeli tökéletességet, ra­
gyogóbb dikciókat, mint e darabban. A má 
sodik felvonás sátorjelenete a legpoetiku- 
sabb, legfenségesebb szerelmi jelenet, me­
lyet valaha megírtak. Sekszpir Rómeójának 
ajkain sem hangzott el különb szerelmi dal, 
mint Princivalleén.

Kiemelendő a szerkezeit tökélelessége, 
valamint az a gondosság, melylyel minden 
alakját habár hibásan megrajzolja.

*
Az előadásról kellene még nehány 

szót szólanunk. Eltekintve attól, hogy az 
igazgatóság állal hirdetett díszlet és jelmez 
újdonságokból vajmi keveset láttunk, a ren­
dezés sem állja meg a kritikát. Bosszantó 
felületességek sok helyütt zavarták az elő­
adást.

A címszerep Tóvőlgyi Margitnál volt 
biztos kezekben. Gondos, alapos tanulmányt

árult el Vannája. Nehány jelenete valóban 
mintaszerű. S ha akad még itt-ott csiszolni 
való, az az első előadás lázának tudható 
be. A második felvonás szerelmi jelenetét, 
mely a darab gyöngye, ragyogóan in­
terpretálta. A közönség sokat és melegen 
tapsolt a művésznőnek, ki erre a tetszésre rá­
szolgált. Vele egyenrangban csak Szakács 
említhető, ki Piza parancsnokát játszotta 
sok erővel, férfiasán. Tompa Prinzivallejá- 
ban több volt a hév és szív, mint a gon­
dosság : ez utóbbi nem tudta kissé béklyóba 
szorítani az előbbit, a mire pedig különö­
sen a H-ik felvonásban nagy szükség lett 
volna. Szegőre nehéz feladatot ró a szerep, 
és a feladat megoldása nem volt mindenütt 
szerencsés, alakítása nem volt egyenletes : 
ám ez nem vonhat le a flatai művész ké­
pességeiből semmit, fogja még ezt a szere­
pet jobban is játszani. A kisebb szerepek­
ben Megyeri, Váradi, Dezséri és Pintér ját­
szottak.
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MULATSÁGOK.
A jogászbál bizottsága tisztelettel 

értesíti a t. közönséget, hogy irodáját New- 
York szálloda I. emelet I. ajtó rendezte be.

Thea-estély. A Kolozsvári Cipész- 
és Csizmadia Munkások Szakegylete 1903. 
február hó 22-én vasárnap, a Torna-vivó- 
dában saját könyvtára javára, műsorral 
egybekötött thea-estélyt rendez. Belépti-dij 
50 fillér. Kezdete este fél 8 órakor.

Táviratok
-Fővárosi és vidéki tudósítóinktól.—

A király és Fejérváry.
Budapest, febr. 18. (Érk. 2 ó.) A fővárosban ma este az a hir ter­jedt el, hogy Fejérváry Géza báró honvédelmi minisztert a király nem engedi, hogy Lengyel Zoltánnal meg verekedj ék.

Három és fél milliós ala­
pítvány.

Budapest, febr. 18. (érk, 11 ó.) Ma éjjel a fővárosban meghalt 
Wechselmann Ignác építőmester 74 éves korában. Az illető — ki izraelita vallása volt — tegnap délben egy Wlassics Gyula minisz­terhez intézett levelet adott át Havel Lipót barátjának, ki a leve­let át is adta a miniszternek. Az elhunyt a levélben arra kérte a minisztert, hogy vegye állami ke­zelésbe hátrahagyott három millió 
négyszázezer koronát kitévő vagyonát és létesítsen ez összegből tanítói árvaházat, vakok intézetét. — Ez óriási összeg bankokban van elhe­lyezve, Wechselman a hatvanas években jött a fővárosba Sziléziá­ból és különösen Ybl műépítésznek dolgozott. Gyermekei nincsenek, nejéről és rokonairól bőségesen gon­doskodott.
A német császár bankárja ön­

gyilkos.
Budapest, febr. 18. (Érk. 12 ó.) Berlini távirat szerint Buchhalter- berlini bankár, ki mint a német császár bankárja volt ismeretes a porosz fővárosban, ma öngyilkos módon vetett véget életének. Az öngyilkosság oka ismeretlen.

A keleti háború.
Budapest, febr. 18. (é. 10 ó.) Szófiából jelentik: Saratov Boris, a macedón bizottság volt elnöke ban­dájával betört Macedóniába. Em­berei egyenruhával és Mannlicher fegyverrel voltak ellátva. Minden ember 400 tölténynyel rendelkezik. A török hadtestparancsnokságokat felszólították, tegyenek jelentést a kerületükben lévő csapatszállító eszközökről és elrendelte két uj huszárezred alakítását,
Vizváry szerencséje.

Budapest, febr. 18. (érk. 12 ó.) 
Vizváry Gyula a budapesti Nemzeti Színház művésze egy sorsjegyen 
hatszázezer koronát nyert.

Budapesti gabonatőzsde.
Készáruüzlet csekély forgalom mellett 

változatlan.
Határidőüzletben gyenge a forgalom.
Jegyeztetett : 

Buza ápr........................... 754—55
Buza okt.......................... 7'59—60
Rozs ápr........................... 6.59—60
Zab ápr........................... 6'16—17
Tengeri májusra .......... 6'03—04
Tengeri júniusra ...... 6'09—10

REGÉNY
(36)

X.
A végítélet.

Egyébként nem teszek magamnak 
szemrehányást; hallod-e? semmiféle szem­
rehányást, semmifélét. — Farkast csináltak 
belőlem és lelkeket marcangoltam szét és 
megrontottam sok fej agyát. Lakolni aka­
rok a gonoszságért. Értesz engem Durow ? 
Hiszesz nekem István ? Hiszesz nekem ? 
Anyám nevére esküszöm !

— Kostroma Olga ! Én hiszek neked. 
De én mégsem vetlek meg, habár bűnös is 
vagy. — Szeretlek, én szegény Olgám ! 
Most, mikor mindketten lakolni fogunk 
azért, a mit eikövettünk, most megmond­
hatom neked, ugy-e? Életem legjobb pilla­
natai voltak azok, a melyekben gondola­
taim Charkowbau voltak, a jó Wasziljewits 
Fedor házában.... Én megölhettelek volna 
önmagámért, mikor még meg voltam győ­
ződve bűnödről. Ez ismét megtisztított 
volna téged, Olga! A vér sok bűnt lemos I 
De most.... most nem vagyok képes 
arra. És én mégis megesküdtem.... Igen, 
megesküdtem, de csak azért, mert ő tév­
útra vezetett, elámított ! Én azt hittem, 
hogy egy bűnöst fogok megölni. Nem, én 
nem esküdtem !

— Légy bátor, Dourow István ! Te 
szeretsz engem szegény fiú, de én semmi 
mást nem érzek, mint barátságot, részvétet 
az én charkowi jóbarátom iránt. Én soha 
sem lettem volna feleséged és soha sem 
leszek, még az utolsó pillanatban sem, a 
melyet együtt kell átélnünk. Az én gyűlö­
letem elfojtotta lelkemben a szerelem csi­
ráját, mielőtt még gyökeret vert volna. Én 
sohasem voltam nő, én csak furia voltam....

— És a te szegény charkowi és pá­
rizsi barátaid? És Marion?

Olga nem tudott felelni.
Közéjük lépett Baum Mihály. Nyers 

hangon kiáltott, miközben a levegőben ló- 
bálta a nehéz bőrtokot:

— A Comité nevében becstelennek 
nyilvánítalak téged Dourow Istvánl

ügyünk minden testvére, minden vér­
tanúja megfogja átkozni nevedet.

Kiálts segítségért, Tredjakow grófné! 
Mentői többen sietnek segítségedre, annál 
többen zuzunk össze. Csak egynek szabad 
életben maradnia e helyiségen kívül, védve 
a ház vastag falaitól, hogy tanuskodhassék 
arról, a mi itt történik, hogy megtalálja 
végrendeletemet, melylyel Dourow István 
neve örökké meglesz bélyegezve I Hívd 
össze barátaidat, rabszolgáidat!

Baum hatalmas hangon kezdett ki­
áltani:

— Gyilkosság ! Gyilkosság ! Gyil­
kosság !

Az ajtó felpattant — nagy tömeg 
kezdett befelé haladni....

— A szabad Oroszországért kiállott 
fel Baum és a bombát teljes erővel vágta 
a földhöz.

Egy pillanatra még nyűgöt maradt az 
öldöklőszerszám.

A következő pillanatban már véres, 
szétszaggatott holttestek töltötték be az el­
pusztult helyiséget..........................................

(Vége.)
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Egy hóra — — — 2 korona
Negyed évre — - 6 „
Félévre — — — 12 „

»UJSÁG«
szerkesztősége és kiadóhivatala 

Kolozsvárt, Egyet em-utca.

Felelős szerkesztő:

Dr. PAPP JÓZSEF.
Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ.

NYILTTÉB*.
Háv. tisztvis.urakfigyelmébe !

Van szerencsém becses tudomására 
hozni, hogy a M. Á. V. nagytekintetü Igaz­
gatósága 183677—1902, sz. a. betegpénztári 
tagok részére leendő gyógyszerszállítással 
bízott meg. — Amennyiben Uraságod nem 
lenne tagja a betegpénztárnak, szükséglete 
esetén úgy gyógytáramban, mint mellette 
levő drogue:iámban bevásárlás alkalmával 
Uraságodaf, mint a M. A. V. tisztvise­
lőt kellő százalék - kedvezményben 
fogom részesíteni.

Szives pártfogását kéri 
kiváló tisztelettel

BURGER FRIGYES
5-15 gyógyszerész.
Mátyás király tér 9-10 szám alatt.

Gyógyszertár az «Egyszarvúhoz.»
Droguetit az «Arany kereszthez.»

ŐSZI ALBERT
ékszerész- és órás-üzletében 

Kolozsvár, Wesselényi M.-utca(Híd-u-) 
2-ik sz.

(Csizhegyi fényképészetével szemben.) 
Jutányos árak, alkalmi vételek. Minden e 
szakba vágó tárgyak javítását jótállás mel­
lett elvállalok. — Aranyat vesz és becserél. 
2189. 319-365 Szolid kiszolgálási 36 —
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4. „ÚJSÁG* 1008. fclruír 19.

Sz. 234—903.
tvi.

HirdetményUgrucz községre nézve az 1892. XXIX. t. ez. értelmében a tényleges birtokosok tulaj­donjogának a telekjegyzó'köny vekbe való be­jegyzése és a telekkönyvi bejegyzések helyes­bítése iránti eljárás befejeztetvén ez azzal a felszólítással tétetik közzé :1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. tcz. 15. és 17. §§-ai alapján, ideértve e §-ok- nak az 1889. XXXVIII, tcz. 5. és 6. §-aiban és az 1891. XVI. tcz. 15. §. a) pontjában fog­lalt kiegészítéseit is, valamint az 1889. XXXVIII, tcz. 7. §-a és az 1891. XVI. tcz. 15. §. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések vagy az 1886. XXIX. tcz. 22. §-a alapján történt törlések ér­vénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1903. 
évi szeptember hó 1-ső napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbítható záros határ­idő eltelte után indított törlési kereset, annak 
a harmadik személynek, a ki időközben nyil­vánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szol­gálhat ;2. hogy mindazok, a kik az 1886. XXIX. tcz. 16. és 18. §-ainak eseteiben — ide értve az utóbbi §-nak az 1889. XXXVIII, tcz. 5. és 
6. §-aiban foglalt kiegészítéseit is — a tény­leges birtokos tulajdonjogának bejegyzése el­lenében ellentmondással élni kívánnak, írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 1903. 
évi szeptember hó 1-ső napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog.3. hogy mindazok, a kik az 1. és 2. pont­ban körülirt eseteken kívül az eljárás és az ennek folyamán történt bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármily irányban sértve vélik, ide értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIII, t.-cz. 16. §-a alapján történt bejegyzését sérel­mesnek találják — e tekintetben felszólalásu­kat tartalmazó kérvényüket a tkvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1903. évi szeptem­
ber hó 1. napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hoszszabbitható záros határ­idő elmúlta után az említett bejegyzéseket csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik sze- mélyekjogainaksérelme nélkül támadhatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a kiküldöttnek eredeti okiratokat adtak át, hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egy­szerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telekkvi hatóságnál átvehetik.A kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság. Hidalniás, 1903. évi február 6-án.

Papp, 
kir. albiró.

Jfíaros-VásárhelytlZévótajenálló • 
P fűszer és csemege keres- > 

kelés, a niacz-téren

Czim a kiadóhivatalban.
nollay István épitész-vállalkozé

2225 2—3

o Irodája : o 
Kolozsvárt, 
Dézma-u. 10.

LÁZÁR ÁRON
férfi szabó műterme

KOLOZSVÁRT, Jókai-utcza 10 sz.
Ajánlja a legkényesebb igényeket is kielégítő 

féríLszabó műtermét 
a nagyérdemű közönség 'figyelmébe, hol a leg­
újabb divatu angol, franczia és magyar gyárt­
mányú szövetekből rendkívül nagy raktárt tart 
s azokat a legújabb divat szerint csakis első­
rangú munkásokkal dolgoztatja fel.

Különös figyelmet érdemel a tavaszi és nyári 
idényre megérkezett legújabb mintájú szövetei, a 
melynek megtekintésére nagyrabecsült megren­
delőit és a n. é. közönséget ez utón hívja meg.

A nálam készült ruhákat ingyen vasalom és javítom.

Kedvező részletfizetési feltételek ! Pontos ki- 
2229 1-10 szolgálás ! Szolid árak!

Ajánlja magát an.
é. helyi és vidéki

figyelmébe
építtetők

Jelszava : „Olcsó árért, jó munkát." 2191 5—15Szám : 203. p. e.
pályázati hirdetmény.A „Kolozsvári Pinczér-Egylet“ az ügynöki állásra, alapszabályainak 36. §-sa ér­telmében, pályázatot hirdet, felhívja azokat, kik pályázni kívánnak, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket 1903. inárczius hó 

1-ső napjának déli 12 órájáig, az egylet elnökéhez („Grand kávéház“) terjesszék be.A kérvényben ki kell jelenteni, hogy a pályázó ismeri ez ügynöki szerződés pontoza- tait és azoknak szoros megtartására magát kötelezi.A szerződési pontozatok az egylet titká­ránál (Mátyás király-tér 5 sz.) megtekinthetők.A „Kolozsvári Pinczér-egylet“ választmá­nyának 1903. február 16-án tartott üléséből.
Moldován Dániel, 

egyleti elnök.

Szám : 203. p. e.
JAeghivás közgyűlésre.A .Kolozsvári Pinczér-egylet“, alap­szabályainak 39-ik §-a értelmében, ez évi ren­des közgyűlését 1903. évi márczius hó 

27-én éjjeli 12 órakor, Szentegyház-utcza 4. szám alatt lévő „Dréher nagy' sörcsarnok"- ban tartja meg, mely közgyűlésre az egyletnek összes tagjait tisztelettel meghívom.Kolozsvárt, 1903. évi február hó 16-án.
Moldován Dániel, 

egyleti elnök.

Világ-Panoráma
Kolozsvárt, Szentegyház-utcza 1/a.

Mindennap nyitva (vasár- és ünnepnapon) is reggel 
9-től este 10-ig. 1836 63-*

1903. febr. 15-tól febr. 21-ig

Cairó és Aegyptom

Waggon vételnél tete­
mesen olcsóbb.

Egész waggon vételnél 
tetemesen olcsóbb.

S
Alapittatott 1877. Alapittatott 1877.

Angol, franczia úri divat- 
czikkek, ing, gallér, kézelő, 
nyakkendő, kalap és eső-

ernyő rakára 1976 33—?

Schéfer András
férfi szabó és úri divat 

üzlete Kolozsvár, Mátyás 
király-tér 8. sz.

A brüsseli kiállításon ezüstérem­
mel kitüntetve. — Hazai angol 
szövetek nagy raktára. Készít 
férfi ruhákat, úgy magyar ruhá­
kat is a legelegánsabb kivitelben 

Készen találhatók divatos angol szabású 
felöltők, továbbá vadászkabátok.

ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
VÉDNÖKSÉGE ALATT ÁLLÓ 

ERDÉLYI KERESKEDEM TÁRSASÁG.
(Irodája: Kolozsvár, Petőfi-utcza 7. szám, földszint. Telefon : 158. szám. Le- 
vélezini ; Erdélyi Kereskedelmi Társaság, Kolozsvár, Petőfi-u. 7. sz.“ Siir- 

gönyezim : „Erdélyi Gazda, Kolozsvár.")

Czélja : Az erdélyrészi gazdaközönség támogatása minden 
beszerzési és eladási ügylet alkalmával, evégből:

Elvállal gazdáktól jövő megbízásokat minden mezőgazdasági 
termény, állat stb. eladására, valamint bármely mezőgazdasági gép, 
a^ag, vagy szükséglet beszerzésére.

Nagy súlyt helyez arra, hogy a gazdaközönséget a legjobb 
minőségű vetőmagvakkal ellássa.

Birtokeladás és vétel, jelzálog, biztosítás és más, birtokoso­
kat érdeklő ügyletekben tájékozóul, közvetítőül, esetleg megbí­
zottként működik.

Gazdákkal szemben eljárárásaiért és ténykedéseiért, 
kadijat fel nem számit.

A társaság gazda-feleinek minden megbízás vagy ügylet 
alkalmaűOi a legmagasabb kedvezményeket nyújtja.

Levélbeli, sürgönyi, telefon vagy személyes tudakozódásra 
a társaság áronnál díjmentes kimerítő választ és felvilágosítást ad.

Tiszta jövedelméből az Erdélyi Gazdasági Egyletnek és az 
Erdélyrészi Gazdatiszti Egyesületnek, azok nyugdíjalapjai javára 
6—S°/0-ot ad.

(mintaraktár)

Ezen intézménynyel kapcsolatban fennáll és ugyanott 
mindenkor megtekinthető az

ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
ÁLLANDÓ GAZDASÁGI GÉPKIÁLLÍTÁSA,

mesen oicsodd. ——    —TŰZIFA ÜZLET j
Kolozsvári, Hzéchenyi-tér 14-40. sz.

WERTHEIMER VILMOSNÁL I
nagy-

, x z „ Rántott cserfa, Bükk hasábfa, Tölgy hasábfa ház-es pontos szállításra teljesen szavaz hoz szánitva i öl 22 K.-ért. Vágott fa többféle
i Sásban azonnal szállitódik és minden vevő a helyes méretről személyesen meggyőződhetik, lévén a raktár a bel­

városban Széchenyi-tér 14. sz. Tűzifa-üzlet “olozsvárt, Szechenyi-tér 14-40.

MEGNYÍLT.-w
Réti Sál&dor férfi-ruha és szabó üzlete

Kolozsvárhoz egy negyed óra ja- rás Szamosfalva községben egy tágas belső telek : 3 szoba, konyha veran­dával, egy 60 drb. marhára való kő- istáló; az összes épületek újak. To­vábbá egy hold területű belsőkert és telek 3 szobás lakás és melléképüle­tekkel. Továbbá 20 katasztrális hold 1-ső osztályú szántóiöld részben vagy együttesen
kiadó vagy örök áron jutányos árban 
= daóó ! =Értekezhetni Zattler József ; vállalkozóval, Szentegyház-tcza 20-ik !szám, Kolozsvárt. 2213. 3-3

mun-

ária

Valódi dr. Jáger-féle téli alsó ruhák kap­
hatók. o

4 F 3 TC F1 C í ft í fehérnemű- és vászon-raktárában J ț <
üJ t ’ é/S J « ® © à ® w I Koloszvárt, Deák Ferenc2-utc*a (Belköeép) 3. és sz’ • • V ' )

Nagy raktár helybeli készitményu paplan, mát- 
.oooo rácz és ágyhuzatokban, o o o o

a Városháza épületében.
Dus raktár honi gyapjú szövetekben. Különlegességek gyermekruhákban. 

Mérték utáni megrendelések kitűnő szabással eszközöltetnek.

Üzletemet február 15-én a

Városháza épületébe
helyeztem át

2143 20-100

melynek keretében a leg elsőrangú hazai szolid 
gyárak összes készítményei láthatók.

hölgyeim!!
Ha üde arezukat a késő korig ifjú sz-n- 

ben megtartani kivárják, használják a 

„Szigeti hattyú eremet” 
és szappant, mely ártalmatlen össze­

tételű, redő elsimító és szeplő mulasztó.

Főraktár: BURGER FRIGYES 
droguer; áj ában, főtér, gróf Rhédey-báz.

 1578 

) 21A 19-104 A legnagyobb választékban é« a legjutányosabb árban kaphatók :
t Férfi, női és gyermek fehérnemüek, téli I minden fajtá- j I

alsó-ruhák és harisnyák. bm és mmo-
') Különlegességek: dus választék minden I ségben. u m.: szalon-, faWuto-,ágy- j Amerikai önműködő ablak-füg- 

kivitelű divatos férfi és női ingek, alsó- I elibe-, és pamlag-szonye- \ a
nadrágok-, gallérok-, kézelők- és finom : gek, továbbá valódi LulOieUIfl gony ok (rolettak) minden nagy­

zsebkendőkben. I minden széllesség és nagyságban. | Ságban kaphatók ! t

Hazai pokróczok, utazó- és gyapjú-taka­
rók a legolcsóbbtól a legfinomahbig.

A Elvállal kiházasitási vagy magán szükségre kívánt mindenféle fehérneműik pontos «Ikészitését, kitűnő szabás és jó 
összeállításra legnag1*5 óbb figyelem fordittatik.

: Valódi késmárki lendamaszt asztalnemű 25*/o gyári áron alól kapható. ----

w

Nyomatott Gombos Ferencz lyceum-könyvnyomdájában Kolozsvárt
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